
Navodila za uporabo



Navodila za uporabo v več jezikih so na voljo na: https://www.ecovacs.com.
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1.	 Uporaba te naprave je namenjena otrokom, 
starejšim od 8 let, in osebam z zmanjšanimi 
fizičnimi, senzoričnimi in mentalnimi zmožnost-
mi ali z nezadostnimi izkušnjami in znanjem 
o pravilni uporabi, razen če te osebe niso bile 
ustrezno podučene s strani odgovorne osebe 
in zato razumejo možno tveganje. Otroci se ne 
smejo igrati z napravo. Čiščenje in vzdrževanje 
s strani otrok brez nadzora ni dovoljeno.

2.	 Izpraznite prostor za čiščenje. Odstranite na-
pajalne kable in manjše predmete s tal, ki se 
lahko zapletejo v napravo. Obrobo preproge 
spodvijte pod preprogo in poberite predmete, 
kot so zavese in kuhinjske krpe, s tal. 

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA 
Pri uporabi električne naprave morate vedno 
upoštevati osnovne varnostne ukrepe skupaj 
s sledečim:
PRED UPORABO TE NAPRAVE 
POZORNO PREBERITE NAVODILA
SHRANITE TA NAVODILA.

3.	Če so na območju za čiščenje stopnice ali 
stopnica, upravljajte napravo in zagotovite, 
da lahko zazna stopnico in pri tem ne pade 
čez rob. Mogoče boste morali na rob postaviti 
fizično oviro, da enota ne pade. Prepričajte 
se, da fizična ovira ne predstavlja nevarnosti 
za spotikanje. 

4.	Napravo uporabljajte samo kot opisuje ta 
priročnik. Uporabljajte samo priključke, ki jih 
priporoča ali prodaja proizvajalec.

5.	Samo za NOTRANJO gospodinjsko uporabo. 
Naprave ne uporabljajte zunaj, v komercialnih 
ali industrijskih okoljih.

6.	 Ne uporabljajte brez nameščenega koša in/ali 
filtrov.

7.	Naprave ne uporabljajte na območju s prižga-
nimi svečami ali lomljivimi predmeti.

8.	 Lasje, ohlapna oblačila, prsti in vsi telesni deli 
ne smejo priti blizu odprtin in gibljivih delov.

9.	Naprave ne upravljajte v prostoru, kjer spi 
dojenček ali otrok.

10.	Ne uporabljajte in hranite v izredno vročih ali 
hladnih okoljih (pod -5 ˚C ali nad 40 ˚C). Robota 
polnite pri temperaturah nad 0 °C in pod 40 °C.
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11.	Naprave ne uporabljajte na mokrih površinah 
ali površinah s stoječo vodo.

12.	Ne dovolite, da naprava pobere večje pred-
mete, kot so kamni, večji kosi papirja ali druge 
predmete, ki lahko zamašijo napravo.

13.	Naprave ne uporabljajte za pobiranje vnetljivih 
ali gorljivih materialov, kot so bencin, kartuše 
tiskalnikov ali kopirnih strojev, prav tako je ne 
uporabljajte v območjih, kjer so lahko prisotni.

14.	Naprave ne uporabljajte za pobiranje kakršnih 
koli gorečih ali kadečih se predmetov, kot 
so cigarete, vžigalice, vroč pepel ali stvari, ki 
lahko povzročijo ogenj.

15.	Predmetov ne polagajte v sesalni dovod. Ne 
uporabljajte, če je sesalni dovod blokiran. 
Dovod mora biti brez prahu, kosmov, las ali 
drugih stvari, ki lahko zmanjšajo pretok zraka.

16.	Če se napajalni kabel poškoduje, ga mora 
zamenjati proizvajalec ali njegov usposobljen 
serviser, saj je le tako zagotovljena ustrezna 
varnost.

17.	IZKLOPITE glavno stikalo, preden opravljate 
čiščenje ali vzdrževanje naprave.

18.	Vrsta litijeve baterije, ki je primerna za 
CH2512, je maks. 4-celična, največja nazivna 

napetost 14,4 V enosmernega toka, naziv-
na zmogljivost 5800 mAh. Pred odstranitvijo 
naprave je treba baterijo odstraniti in zavreči 
v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi.

19.	Izrabljene baterije odlagajte skladno z lokalni-
mi zakoni in uredbami.

20.	Ne sežigajte naprave, četudi je ta močno poš-
kodovana. Baterije lahko v ognju eksplodirajo.

21.	Napravo morate uporabljati v skladu z navodili 
v tem priročniku za uporabo. Družba Ecovacs 
Home Service Robotics ne more biti odgo-
vorna za kakršno koli škodo ali poškodbe, ki 
nastanejo zaradi nepravilne uporabe.

22.	 Robot vsebuje baterije, ki jih lahko zamenja samo 
usposobljeno osebje. Za zamenjavo baterije robo-
ta stopite v stik s službo za podporo strankam.

23.	Prepričajte se, da električna napetost vašega 
vira ustreza napetosti, označeni na postaji 
OMNI.

24.	Uporabljajte samo originalne baterije, ki jih je 
mogoče polniti, in postajo OMNI proizvajalca, 
ki je dobavljena z napravo. Baterije, ki jih ni 
mogoče polniti, niso dovoljene. 

25.	Pazite, da ne poškodujete napajalnega kabla. 
Ne vlecite ali nosite naprave ali postaje OMNI 
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za napajalni kabel, ne uporabljajte napajalne-
ga kabla kot ročaj, ne zapirajte vrat na napa-
jalnem kablu in ne vlecite napajalnega kabla 
okoli ostrih robov ali kotov. Naprave ne smete 
zapeljati čez napajalni kabel. Napajalni kabel 
ne sme priti v bližino vročih površin.

26.	Če je postaja OMNI poškodovana, je ne upo-
rabljajte. Napajalnika ne smete popravljati 
in ga ne smete uporabljati, če je okvarjen ali 
poškodovan.

27.	Ne uporabljajte s poškodovanim napajal-
nim kablom ali vtičnico. Naprave ali postaje 
OMNI ne uporabljajte, če ne deluje pravilno, 
če je padla na tla, če je poškodovana, če ste 
jo pustili zunaj ali pa je prišla v stik z vodo. 
Popraviti jo mora proizvajalec ali njegov uspo-
sobljen serviser, saj je le tako zagotovljena 
ustrezna varnost.

28.	Vtič morate odstraniti iz vtičnice pred čišče-
njem ali vzdrževanjem postaje OMNI.

29.	Odstranite napravo iz postaje OMNI in IZKLO-
PITE glavno stikalo naprave, preden odstrani-
te baterijo in odstranite napravo.

30.	Če postaje OMNI ne uporabljate dalj časa, 
vas prosimo, da jo odklopite.

31.	Če robota ne boste uporabljali dalj časa, ga 
IZKLJUČITE za skladiščenje in odklopite po-
stajo OMNI.

32.	OPOZORILO-V rezervoar za čisto vodo nalijte 
samo čisto vodo. 

33.	OPOZORILO: Za ponovno polnjenje baterije 
uporabljajte samo odstranljivo napajalno eno-
to CH2512, ki je dobavljena s to napravo.

Za skladnost z zahtevami glede izpostavljenosti 
radio frekvenčni energiji mora biti med to napravo 
in osebami med delovanjem vzpostavljena razda-
lja vsaj 20 cm.
Zaradi zagotavljanja združljivosti ni priporočeno 
delovanje pri bližji razdalji. Antena, uporabljena za 
ta oddajnik, ne sme biti nameščena blizu nobene 
druge antene ali oddajnika.
Posodobitev naprave
Nekatere naprave se običajno posodabljajo dvak-
rat na mesec, vendar ne nujno. 
Nekatere naprave, zlasti tiste, ki so bile v prodaji 
pred več kot tremi leti, bodo posodobljene le, če 
je najdena in odpravljena kritična ranljivost.
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Pozor: vroča površina

Izolacijski zaščitni transformator 
pred kratkim stikom

Napajalnik s preklopom načinov

Samo za notranjo uporabo

Enosmerni tok

Dvosmerni tok

Pred polnjenjem preberite navodila.

Polarnost napajalnih vrat

Časovni zamik miniaturne varovalke

Nadzor na daljavo je namenjen izključno zasebni 
uporabi v nejavnih, zasebnih območjih samo za 
zaščito in nadzor. V primeru uporabe upoštevajte 
lokalne pravne obveznosti v povezavi z varstvom 
podatkov. Nadzor javnih prostorov, zlasti s tajnim 
namenom in/ali s strani delodajalca brez utemeljenih 
razlogov je prepovedan. Takšna neupravičena upo-
raba je izključno na tveganje in odgovornost upo-
rabnika.

Če želite preveriti trenutno različico programske 
opreme in omogočiti samodejne posodobitve, poj-
dite na Nastavitve > Napredne nastavitve robota > 
O vašem robotu > Posodobitev v aplikaciji. Tam je 
prikazana trenutna različica; tapnite Posodobi, da 
odprete stran, in izberite Samodejna posodobitev, da 
jo omogočite.
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Izjava o skladnosti z Evropsko unijo Informacije o odlaganju za uporabnike 
rabljenih baterijInformacije o odstranjevanju za uporabnike 

odpadne električne in elektronske opreme

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalaži označuje, 
da izrabljenih električnih in elektronskih izdelkov ne 
smete mešati z nerazvrščenimi komunalnimi odpad-
ki. Za ustrezno obdelavo ste odgovorni za odstrani-
tev odpadne opreme tako, da jo oddate na določe-
nih zbirnih mestih.
S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka boste oh-
ranili dragocene vire in preprečili morebitne negativ-
ne učinke na zdravje ljudi in okolje, ki bi sicer lahko 
nastali zaradi neustreznega ravnanja z odpadki.
Za vračilo uporabljene naprave uporabite sisteme za 
vračanje in zbiranje ali se obrnite na prodajalca, pri 
katerem je bil izdelek kupljen, kar je brezplačno, za 
dodatne informacije o najbližjem zbirnem mestu pa 
se obrnite na lokalno upravo.
Za nepravilno odstranjevanje teh odpadkov se lahko 
v skladu z nacionalno zakonodajo naložijo kazni.

Ta simbol pomeni, da se baterije in akumulatorji po 
koncu življenjske dobe ne smejo mešati z nerazvr-
ščenimi komunalnimi odpadki. Vaše sodelovanje 
je pomemben del prizadevanj za zmanjšanje vpliva 
baterij in akumulatorjev na okolje in zdravje ljudi. Za 
pravilno recikliranje lahko ta izdelek ali baterije ali 
akumulatorje, ki jih vsebuje, vrnete svojemu dobavi-
telju ali na določeno zbirno mesto, kar je brezplač-
no.
S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka boste oh-
ranili dragocene vire in preprečili morebitne negativ-
ne učinke na zdravje ljudi in okolje, ki bi sicer lahko 
nastali zaradi neustreznega ravnanja z odpadki.
Za nepravilno odstranjevanje teh odpadkov se lahko 
v skladu z nacionalno zakonodajo naložijo kazni.
Obstajajo sistemi za ločeno zbiranje izrabljenih ba-
terij in akumulatorjev.
Prosimo, da baterije in akumulatorje pravilno odloži-
te v lokalnem centru za zbiranje/recikliranje odpad-
kov.
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Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih 
nevarnih snovi (RoHS)

Direktiva o radijski opremi

Pooblaščeni predstavnik za Evropo:

Družba Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. s 
tem izjavlja, da celoten izdelek, vključno z njegovimi 
deli (kabli in podobno) izpolnjuje zahteve Direktive 
RoHS 2011/65/EU in spremembe Delegirane direk-
tive Komisije (EU) 2015/863 o omejevanju uporabe 
nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski 
opremi (»RoHS recast« ali »RoHS 2.0«).

Družba Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. 
izjavlja, da izdelek, naveden v tem razdelku, izpol-
njuje bistvene zahteve in druge ustrezne določbe 
Direktive o radijski opremi 2014/53/EU.

Družba Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. 
izjavlja, da je izdelek skladen z bistvenimi zahteva-
mi in drugimi ustreznimi določbami direktive RoHS 
2011/65/EU in spremembe Delegirane direktive 
Komisije (EU) 2015/863, direktive o radijski opremi 
2014/53/EU. 
Izjava o skladnosti je na voljo na naslednjem na-
slovu: 
https://www.ecovacs.com/global/compliance. 

ECOVACS Europe GmbH
Holzstrasse 2 | D-40221 Düsseldorf | Germany


